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Abstract
Interpretation of Syntactic Ambiguity in English
Sentences as Demonstrated by High and

Low Competence Thai Learners

The objective of this research is to analyze and compare English
sentence syntactic ambiguities with their interpretations by native
speakers and English language learners. Thirty ambiguous English
sentences were used as the foundation for the study; divided into
three types: simple sentences, compound sentences and complex
sentences. Three sample groups were set up: 1) 10 native speakers;
2) 20 non-native students with high English language competence; 3)
20 non-native students with low English language competence. The
results showed that the native speakers correctly interpreted 96.8%
of the ambiguous English sentences. The high competence language
learners correctly interpreted 93% of the ambiguous English sentences,
and the low competence English language learners correctly
interpreted 69.25% of the ambiguous English sentences. The high
competence English language group was able to interpret the
ambiguous English sentences to a similar success rate as the native
speaker group, and far more successfully than the low competence
English language learner group. The difference between the native
speaker group and the high competence group was not statistically

significant (P= 0.152) whereas the difference between the native



speaker group and the low competence group was statistically
significant (P= 0.00). The difference between the high competence
group and the low competence group was also highly significant (P=
0.00).The differences between the low competence/high competence
groups and the high competence/native speaker groups was also
shown to be statistically significant (F = 82.479, P = 0.00). The study
demonstrates that second language learner levels of competence
affects the ability to interpret ambiguous English sentences. This
study highlights the problem ‘interpretation of ambiguity’ and offers

some suggestions for English language instruction.
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Uszloannau (ambiguous sentences) Lﬂuﬂﬁﬂgﬂ’mﬁﬁlﬁ@
ldlumun unmemesnmaaslszloamn fa ﬂszIﬂﬂﬁﬁgﬂLﬁﬂaﬂ°u
wasnansadanylaunnimisanunang (Lyon,1977:396) LT%

(1) Mary likes sweet apples and biscuits. aa13afaNy baiin
n) [Mary likes [sweet apples] and biscuits] Aa un3ravuwatidaniss
wrunuuwnilesnllafsanan  u) [Mary likes sweet [apples and
biscuits.] Ao unIravuolidauszanuilsndyannu

* {fadIynnln malmmmeeaas anzanpIeaas INaINIaNmIINENaY
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o . . a X o & o o . . .
ANNMNIY (ambiguity) Aadwlandluszalian (lexical ambiguity)
uazluszaulaseae (syntactic ambiguity) Uszloammutinannyszlaa
fiydununialassasni (syntactic representation) tilawriis udfiztuny
NNAMUANIY (semantic representation) LANGNIN%
(2) The boy and the girl’s uncle stay to dinner. (Tallerman,
2005)
(3) They can fish. (Lyon, 1979)
o Qs v A =) &/
dazloa (2) iuanummuluszaulassaneGaiaduainany
gusanlumadszlon lsnansadanyldnaueng ananansis
WnHTENUYIveANE R nIageadngndsuaziangmon le
Usrloandanumninluanwaeiiisandn Bracketing (Brown and Miller,
o & a &’ o v dl =
1980) ludszloa (3) iuanuniniy Fafaduanarnansnting fe ®
can L% modal auxiliary %38 transitive verb Ao Lwumue? fish 104
. " A v 1 @ AA ° &
intransitive verb %38 noun fildiguni Uszloanfianumnmuguuui
Brown and Miller (1980) 138071 Labelling
Aa v d‘bu =S ni A dld o
Twnwidpiedninlunnsfianadszloafidanumniams
o § ' . . A
1A39819UULNSEN3N Bracketing (Brown and Miller, 1980) G9iduanu
MMuNiaanlasagsdulsznay  (constituent-structure) i
Y 1 & 1 1 U
susndanwlannnhniienunang  lasdnsmdnguiiizasnim
e A AA & \ v A °
uaznguinGeunenflszsumanimimwseriudanassloamma
a9l lanaadinSeulnenguiszaumanigsazaunindany
Uselgamninladuazlndifssnuidnvesnsn  nnnindniseulng
naulszaun TN
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= a A A o o
nidnsnisianudszloafifianunininvesglinim
o dl nllal 6 ) Jd a
panguumnzesniilszaunroinminmgiuaza hilauudgiu
N anuuandslumsnladseloaisteinuszauyszaunmInives
dlinw  gnddszaunisalgsandilauszamanndanuananuns
o v a o o i vdAaA &
pasdszloammnldlndidusnuidrvesmmunnignfszauno
nImMme1 lasmadnsigaSonifisunsluszaiasintou
TneASoummsaingumdunmsnfaas MmyeTeidaiia (Error Analysis)
290187 IR eInnSsuNdUszau 1Tl AN B G19 A B
Winnifisumifienuvesimesns  azvilgreunmuhidym
LLﬁﬁwaapjﬁwﬁaaﬂs mmfﬁa:mzlmehnTaﬁ@LLa:Lﬁ@mmLﬂTﬂﬁ]
NITLIUNISBUINNFas (Corder, 1981) lunnsdinmftazafung
a 4 U A § ] U
IALWIAAITIN BN LUIZII (Interlanguage) Taidunimnfagszning
manawwesgisowllgnisithnang (Target language) \lunszuin
mMInduszuy Lazanaianizade (Fossilization) laszninamsnam
. o a Aa & o o
(Selinker, 1972) #nFaulnofidszaumaninenmannugiazls
v A o o o oA AaA &
M lalnfiassnuiduesmsuinninniseuw inenddssaunnsol
numM#aingua Jaysannnisdnmbditisliiauiisnindym
o a AaA A ° AaA o o
va3uniSonlnenidan1sfanudszloanmunianusugsenian
@9N

N1IALHUNI3298)
A A A o A o [ o 6
a3asdlan kAnwInIfaulszlaaninINmMaNNaFUNUS
Usznaumedszloamninlunsnainge 30 Uszloaannikide 61
a A A ° A A Ao )
unanuIzinMInaslisasnnuniiniy dazloalweiasdaiiduunld
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3 Uyzinn fe

1) Uszlogaanuden (simple sentence) LT% The dog bit the
man in the bathroom. (Brown and Miller, 1980:81)

2) Uszlgannusy (compound sentence) LT  Martha
loves teaching and tending small children. (Praromrat Jotitkasthira,
2006:387)

3) Uszloaanugan (complex sentence) LT% John told us
that Mary died yesterday. (Ha, 2005:112)

isasiiaitlainlunesssnenld Tasinlolvisrwasmsnsnwn
10 audinnu Weluduindseloafidanuaamaeing so dszlua
udszluaniniuase

ﬂﬁjm]"'aasmﬁlﬁluﬂ’lﬁﬁﬂ fla nduid18InIm 10 A% Balafle ®
NFULAINL 10 AU %mﬂuﬁmaauméaaﬁa ﬁﬂﬁ%’ﬂﬂﬁjmﬁazmﬁ"laﬂ"ﬁ
LIVDINTITN 1°ﬁLLuuaaun1uLﬁmﬁ'uﬂszaumitﬁmdmrm?’m%’ug&fl,ii”
misné’dﬂqmﬁummﬁaaaLﬁaﬁfﬂuuﬂmjwﬁaazm URERRICERIEEY
sﬁashaﬁﬂs:aurmrﬁmdmmé”aﬂqwqaﬂ”@Lﬁamnﬂﬁﬁmévﬂmma@f
A 2 IAINTTAUAINGIRD U 188 AL Tagiaanananis
AZUUUIMUULFIUDINFIFATIUIN 20 A% SIwngulszauMIning
mMmssnqEmAaldananidaingmanisuif 2 INAINTTRUN-
ANENRE T 133 AT LAILRENINAUNTRULUIINUULFOUAINGN
§AIIUIU 20 AU mﬂmuuﬂs:aumifﬁmﬁwaaﬂgmﬂi:aumitﬁga
A8 55.96% LLﬂ:ﬂEj&lﬂizﬁUﬂ’]iﬂi@%’]ﬁa 24.40%

mil,ﬁuiaga%”ﬂ‘[@]ﬂlﬁﬂéjmﬁasmﬁmuumaaumiﬁmw
drloaiiniun dwiunguidizasmmld@anudslvaniniulas
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mitﬁgmazﬁﬁ wazilIouifisunsdanuszningudszaunisalys
wazUsTRUNITOIeN

NaN15298

NalumsAaNuawIn 30 Uszloa laswdadudszloaainy
@8 (simple sentence) Uszloaanusiu (compound sentence) R
Useluannusan (complex sentence) agndas 10 Uszlun a1an3arnan
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(compound sentence) Uszloaanugan (complex sentence) WNBQ
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_ WP WPZ Advil) a5 ET5 40 100 20 100
_ WPINPZPP() 31 775 a0 100 20 100
_____NPPPRC 2] 57 125 e 9475 40 100
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1. Tassanauuuyszloaanuden (Simple sentence) ‘ﬁlﬂﬁ\i&l@i’]
Uszautlywlunsdinu 1w _ ADJ N1 N2 : The new car sales-
man is very nice. (13 WiHMa41930y, 2519:50) Galummainguas
NI neEIwnan (head) Wazauvens (modifier) @19anANE Ing
lasmmdinguduseoazagwindiunan udnms insdiunanas
elrinEIBYLNDY LT

new car = 10 Inal

Modifier + Head Head + Modifier

Tutszloamnin The new car salesman is very nice.

SWQ%SJWEJQ’J’]&IVL@T’J'W Wﬁﬂxﬁ’]%‘lﬂiﬁﬂﬂ%lﬂ&i %38 wﬁfﬂmum’mmﬂ”ulmj

Ald aatt
e —— @&
The new car salesman The new car salesman
Wﬁﬂx‘i’]%"ﬂ’] Eliﬂﬂ%l‘ﬁ&i wﬁfmmm mnﬁ'ulmi

ANUANNUMHNBINABNNGNAIAAN : *Sales man is very
nice.
A o b A ' A
mw&mmslmmvl,mwﬂqum@]m’m - InlravaILTaLN W
gﬂi'wmﬁﬁmﬁ
mﬂﬂsﬂyﬂiﬂoﬁuﬁﬁfm?w"lwUﬂﬁju@°ﬂl,°1“iﬂuﬁﬂaml,l,amlﬁ
& . A ' = o A A a =
AW tia lRIN1IAaN ldaznanaInsaaulagn T haidien
aTUNLANNRINY WIaWeNENNGaNNRITwaNuRNN e lr N e
wuwandszloathwangenanged lagazsimndanuninig ‘the
> A [ ID v
new car salesman’ Tumadisudszloanmaingy Gnguandnialy
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Anunaned alng wdludszloanmsissngunalinuain the
~ =< o " A A
new car NLEAITIANIRANET S0MAN enundion I ludssluaniu ing

2. lassanauwuudszloaanusin (Compound sentence) 1
nauandszauiymlunsdanuann gu VP1 and VP2 NP :
Martha loves teaching and tending small children. (Praromrat Jo-
titkasthira, 2006:387) lugtunulawsaiefianuniniuvasstloaag
71 NP - small children T Jun338v89n38" tending 8e19L@8IRT
\Jun3waInien teaching uaz tending luiniFuunguawenoud
anuanurInglrdndgauwnithwanseaanged b

ANUANNEMHIBINABNNINAIAAIN : Martha loves teach-
ing and tending small group of children.

AMIRIEM I INBfinguandany  IMTeUamANNgw
\ang

A a v a o A ' b

fsmwnsnedunglddniennintoulnenguawmmaula
AnulasTINLen teaching Waz tending LuALAEINWLEI IRANNRINE
' A v ' @ o . Vv | o
1 wow Gldtasndy launsudathudn tending Nliduias n13d

[ A o o £ X o o A . A ]
anuluansasivliisduiizeansaasnui Selinker (1972) 138
NRIDNTIU BN ENNFD (Strategies of second language learning)
A ad a o A o o X a o
Fuduitnaiuuwimsniseslasniawenmariihedulunatouns

3. lassaouuudszloaainudan (Complex sentence) 104
lawaiefinguandszaudynlunmsdanuanndiga 15u NP PP RC

: The girl in the car that needed water stopped in front of a
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6 Aa o dy | Al
barn. (13 WI¥MaaTY, 2519:51) Anunnwvaslzluafaf that
needed water 11922818 the car ¥382818 the girl “anNNHh AW
o o o d . A
duauvasmsiilmaneluiias relative clause wia ganutszlon o3
Wudszloadasnvnuniinfuenswy assnma luasnainguaziday
fIUVEN8AY relative pronoun Uszluaitn sl that vnlwitnladale
W that aunTals lensnu&sddiauaz lidd3a annmsdanuvas
wnSoulnenguan wohiindenudsavwnnimunsaann s
1%
ANURINIABBINABANGNAIAAN : *The girl want to
water stopped is in front of a barn.
ANuRINEMI Ineingueandany : anardsdaannidadu
A a i A o § ' 13
ssnansnasunldiufenninteulnetidunguawenos &
a a ) v A ) ) A Al 1w
deudanudisnislilanainauduasunulasssiandafldle
8 relative clause FOAAABINUNAIDNITROFT (Strategies of second
language communication) (Selinker, 1972) lasnanasIN I ElaTIa3e
Arutaw laomaiufon needed 1% want to uaz wilanny water
1 ‘dl 9; , o Qs Q d’ v v Idld
stopped 11 ‘Aasnny Asaadan that uaadudszloalning
lassgsesugautasnin iNalvanusadoudainuaanun be

4. lanawdszlvanngugetszaudymlumdanuannige
fa oneaaiey 62.5 % udszloandlasaaiha N and N VP : The
famous poet and the professor came to my office yesterday.

[ 6 Aa J c‘i/
(W3udyiann gly widnasaiy, 2519:70) anwmmaveddszluail

VA a v Al o o & a o A
agnaunIndnnulahnizedinumannasdiduawdoiniiniadu
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AURZAUNY
ANUANNUMHNBINABNNGNFIAAY : The famous poet
and the famous professor came to my office yesterday.
anannsmMs inefingugedianu ¢ dndsWuiTediuss
ma@mﬁmﬁ%a@ﬁm@ﬁﬁwmimﬁmmﬁ
ﬁ]’]ﬂﬂ’]iﬁﬂ’n&l’ﬂEl\‘lﬂéqi&lgﬁﬁﬁdﬁuua@dlﬁﬁu’j’lﬁﬂﬁiifﬁﬁ@mﬁwﬁ
o o ° A o =& £ Al
famous 28T M luewnana1nig G9anndszluanlglwnig
. ) ' & 1 v & 1
NaRaUILH article Aa the 1%61’1’3’1 the professor mmmmmlmﬂm’]
AqmdnTiIEBRIzInLIN . uingugdulngidanuaanin
o § o A o A o R~ & = A
MuANNRINENINALAEINWAaLITN laIIFNaa TN Laz NI LT wAwT
o A = ~ a
a9 Sadunsdanuiduauuandmanuaiungug
nanniausdignunaainyszlaaanudouaziduilgmwiann

=

ﬂqﬂé’m%'uﬁfﬂ Sowlng wanmewun dszluaanudamdulasizing

=

‘Y]ﬂéqillg\iﬁ’lwﬂiﬂﬁ’lvﬁaﬁq@LL@:IﬂﬁLﬁEJdﬁ“UL%’]“UE]Gﬂ’ﬁ:ﬂ&l’]ﬂﬁﬁ!@] Gl
01UAANNNAYINIIUBS (transfer of leaming) A UNLTIUNGN
Ursumanigeldanuadynuanadudouniinmm augw nad
2915z luannutan ﬁaagaﬂﬂﬂmw,ﬁ@mmm”ﬂaLL&xﬂﬂ;Jﬁﬁ%ﬂng
= o ~ ' ~ o ° =
n3aand uwalrnsaanylusrunidulszluaanudaunnlaa
nidszloariadundlasegin dudawyii - nsaanudszlanana
o o o ¥ 2R A |a A =
enau"l,@gﬂ@]aomammﬂ'mmy flUTugINgans 96.25%

o a e a
5. Imdﬁmaﬂiﬂm‘nﬂquLﬁmlaommﬂi:auﬁrymlummmm
4N Aa VP1 Adv VP2 : The girl who sat with Helen sometimes
played the violin. (Praromrat Jotitkasthira, 2006:378) AMNNININ
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madﬂiﬂﬂﬂﬁagﬁdﬁﬂ sometimes 3193 VENUNILN sat KIaVLNLNTEN
played Y8ILANEAI

AMURNENBIDING BLINVBINHIAAY : Helen some-
times played the violin and sat with a girl.

NNIIAANNUDILINV DI ENTNIFUULEAI IR AER I TN IRA Y

A A = < A A
anunnsdasunlimnnanuningaunged  lunsinenaisiiie
TasnsazaINnInaanulszlsanmulaassauiihnaneans
A A A = v A, & a °

o As Wainazaunsausnugs lanuididssloaiinnuninay
UEINNMINARAUNU N UUNINI lasaniznItih 1IN e
Urloatldavsmunguiiesnga fe gndasiins so % anafiaing
InannInaraublraanulay lidusunsivar v lwianuasnen
vwanliaunsafanudszloanimaldassananged  asnuns
danudszloannivluanuiduasidasanduusunilsznaudiy

asqﬂuazaﬁﬂsw
NNIANHINITAAINUANNAININNIINNEFUN BT w3z loa
MEBING W I@ﬂﬁfﬂL'%'zluvlmﬂﬁﬁﬂszaumstﬁmammé’anqwg&uaz@h
A o ¢ A & a & = ~ = ~
&l?@]qﬂiza\‘iﬂL‘WE]?Iﬂ‘l:ﬂi]Lﬂi’]z“ﬁLLﬂZL‘lJiU‘]JL‘Y]El‘]Jﬂ’]i@lﬂ’J’]&lﬂi:IﬂﬂYI
P ° , e oA A & 5
Jaunniy ’Luﬂgwﬂqu"lmzmwﬂizaurmmmammgau,azm
AULINVDINTEN wuﬁmiﬁmmﬂiﬂmﬁﬁmmaaﬁfﬂL’%ﬂu"lmmju
ﬂszaumstﬁqmzmmmﬁmmﬂiﬂmfﬁmuiﬁlnﬁlﬁmﬁuuﬁmaa
mannisinSeuinongudszaumnianainadinadymiada
5z@°ummfﬁ'u%aumaaﬂsﬂmadwa@iamiﬁmmmaamjwﬁm%ﬂﬂsl
dld 6 [ 1) & a d' 1
nidszsumaninensasngeadadnldausuufignunit A

L
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wandnslumadiladseloaineadasiuszaudszaumanivasglinm
é % o U J 1 U ] ] % = d'd 6
Taszauanududauttlildsnadanguiniioulnenddszaunisal
ninmmasngegandanudszluadudouldunlndiosnuidivas
mm dniseulnongudszsumanigaandilasszaunindanuana
winpvaddszlvammuldlndifsanuidwasmmannningulseay-
b =~ [ o A { ' { o
NMINMIM#a1 - S9reaadoinuuwddaiasnmluszniingd
Urzsumanigaaclinmmlalndifosmsihwanoinnnidfidszau-
& & = o d' Aa o [
mMInien  wmIaanulszluanninannA A LT nTIalsz a1 ey
a 1 v A o v v ;
fusundszneuiindin Sevilinisdanadanugndasunniu ns
=< & A =< ~ ° AN A A A
Anwfgadunisanwinisdanudszloaniniun laiduSunaug
Usznay wHalWNaNIINARAULI RINITDLES LA BTaawIn 1w
nildnmaseg Ndelvaanfaluuiunmsldiaueiu {isouesd
dymlunidanugudsnunamyiasiniali fidulenauatinig
RAUWNNENAIRAWLALNIIINAILIUNU T NAUGELEND  UaNINNANTT
UULRAIALAWTAINU T RUNITD NI T NN T NRADANNRINTD
Tun1sfanueae pjﬁﬂi:aumsrﬁmdmmgaaz%’ujmwuﬁwmmmz
P o \ wa & 5 A & a
danuldinnnigllszaunsaininsaandznanits nsdana
@ & va o o ' =
arandudszaunisaifigdainuasiuiundudiudsznavlunisé
v & 2 o ~ = ~ o v oA o
Ay aaudsduduninaSsunsseunmmnaesazdasliiiould
' & A A A 9
NI RUNIIDINII A BN DA URAINRANY LW a RN WIREINITD
v v § v Q v AI &/
W lanaz it FanunNne e naLA LI ALULI VI HININEITW
P o A @ o & ' = M
fladanuiineanulawaitemshonislvesmsiduedneg uels
st lannunang wazlimunsalsmenlunisiessld
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q"l,s waﬁmam%;’y. (2519). @NaRNERa1EalwlaATIEI 9NN
50ﬂ§]1:l' = Ambiguity in English. N3INWY : NNINLNAL
AsuwasuNIalsal Urzruias.
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